
Stenografiern zapisnik
sedemindvajsete seje 

deželnega zbora kranjskega
v Ljubljani

dne 6 oktobra 1910.

Navzoči: P rvosedn ik : Deželni g lavar F ranc 
pl. Š u k l j e .  V ladna zastopn ika: C. kr. de
želni p redsednik  Teodor baron  S c h w a r z  
in  c. kr. ok ra jn i g lavar K arol grof K i r n i  gl. 
Vsi člani r a z u n : Knezoškof dr. A nton B o- 
n a v e n t u r a  J e g l i č ,  ekscelenca Josip b a
ron  S c h w e g e  1, R udolf grof M a r  g h e r  i, 
Ivan K n e z ,  dr. Ivan T a v č a r  in  Josip P  o- 
g a č n i  k. Z ap isn ikar j a : dr. F ranc N o v a k in  
dr. Ivan Z a j ec.

Dnevni red.

1. N aznanila deželnozborskega predsedstva.

2. D opoln ilna volitev  jednega č lana iz cele zbornice v 
u p rav n i odsek.

3. P rilo g a  260. — P oročilo  deželnega odbora, s ka terim  
se pred lož i n ač rt novega zakona o v a rs tv u  p lan in 
skega cvetja.

4. P rilo g a  261. — P oročilo  deželnega odbora o izpre- 
m em bi n a č r ta  zakona glede občinskega reda  in  ob
činskega vo lilnega  red a  z dne 17. feb ru a rja  1. 1866, 
dež. zale. št. 2.

Začetek seje ob 10. uri 15 minut dopoludne.

Stenographischer Bericht
der siebenundzwanzigsten Sitzung 

des hämischen Landtages
in  Laibach

am 6. Oktober 1910.

A nw esende: V orsitzender: L andeshauptm ann 
F ranz Edler von Š u k l j e .  R egierungsver
tre te r : K. k. L andespräsiden t F re ih err Theo
dor S c h w a r z  und  k. k. B ezirkshauptm ann 
K arl Graf K ü n i g l .  Säm tliche M itglieder 
m it A usnahm e von : F ürstb ischof Dr. Anton 
B o n a v e n t u r a  J e g l i č ,  Exzellenz Josef 
F re ih err v. S c h w e g e  1, Rudolf Graf M a r -  
g h e r i ,  Ivan K n e z ,  Dr. Ivan T a v č a r  und  
Josef P o g a č n i k .  S c h riftfü h re r: Dr. F ranz 
N o v a k  und  Dr. Ivan Z a j e c .

Tagesordnug.

1. M itteilungen  des L andtagspräsid ium s.

2. E rgänzungsw ahl eines M itgliedes aus dem  ganzen H ause 
in  den V erw altungsausschuß .

3. B eilage 260. — B erich t des Landesausschusses, w om it 
der E n tw urf eines neuen  Gesetzes zum  Schutze der 
A lpenflo ra vo rge leg t w ird.

4. B eilage 261. — B erich t des L andesausschusses ü b er 
die A bänderung  des G esetzentw urfes, betre ffend  die 
G em eindeordnung und  G em eindew ahlordnung vom 
17. F eb ru ar 1866. L. G. Bl. Nr. 2.

Beginn der Sitzung um 10 Uhr 15 Minuten 
vormittags.
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Deželni glavar:
K onštatu jem  sk lepčnost visoke zbornice 

in  o tvarjarn  sejo. Kot zap isn ik a rja  za današn jo  
sejo naprošam  gospoda poslanca dr. N ovaka 
in gospoda poslanca dr. Zajca.

1. Naznanila deželnozborskega predsedstva.
1. Mitteilungen des Landtagspräsidiums.

Čast m i je n aznan iti, da je  odsotnost od 
d anašn je  seje opravič il gospod poslanec grof 
M argheri rad i n u jn ih  opravkov in  gospod 
poslanec Pogačnik  ra d i bolezni.

Gospod poslanec P ogačn ik  je obenem  iz
javil, da iz tega razloga izstopi iz finančnega 
odseka.

Meni se je iz razila  želja, da bi takoj danes 
volili pod točko 2. dnevnega red a  ne samo 
člana up rav n eg a  odseka nam esto izstopivšega 
gospoda dr. O ražna, tem več tud i č lana  v fi
nančnem  odseku nam esto izstopivšega gospoda 
poslanca Pogačnika.

Jaz bom ugodil tej želji, in  m i bodem o 
torej sedaj, ko preidem o k točki

2. Dopolnilna volitev jedrnega člana iz cele 
zbornice v upravni odsek

2. Ergänzungswahl eines Mitgliedes aus 
dem ganzen Hause in den Verwaltungs- 
auschusl.

im eli 2 volitv i in sicer na jp re j enega člana 
iz cele zbornice v u p rav n i odsek.

Gospodje, prosim , izvolite oddati g lasov
nice za u p rav n i odsek nam esto  izstopivšega 
gospoda dr. Oražna.

(Zgodi se. — Geschieht.)
Gospoda zap isn ik a rja  izvolita  prevzeti 

sk ru tin ij, in  m ed tem  časom  prosim  oddati 
glasovnice tu d i za finančn i odsek nam esto 
izstopivšega gospoda poslanca Pogačnika, k i 
se tu d i voli iz cele zbornice.

(Zgodi se. — Geschieht.)
P ri dopoln iln i volitv i v u p rav n i odsek je 

bilo oddan ih  39 glasovnic, vse glasove je dobil 
gospod poslanec V išn ikar, k i je s tem  iz
voljen.

Sedaj prosim  za sk ru tin ij dopolnilne vo
litve v finančn i odsek.

(Po p restanku . — Nach einer Pause.)
P ri dopolnilni volitv i v finančn i odsek je 

bilo oddanih  37 glasovnic, vse glasove je dobil 
poslanec M andelj.

Sedaj preidem o k točki
3. Poročilo deželnega odbora, s katerim se 

predloži načrt novega zakona o varstvu 
planinskega cvetja.

3. Bericht des Landesausschusses, womit der 
Entwurf eines neuen Gesetzes zum Schutze 
der Alpenflora vorgelegt wird.
To predlogo odkažem  upravnem u odseku.

In sedaj p ride  zadn ja  točka
4. Poročilo deželnega odbora o izpremembi 

načrta zakona glede občinskega reda in 
občinskega volilnega reda z dne 17. febru
arja leta 1866., dež. zak. št. 2.

4. Bericht des Landesausschusses über die 
Abänderung des Gesetzenwurfes, betref
fend die Gemeindeordnung und Gemein
dewahlordnung vom 17. Februar 1866, L. G. 
Bl. Nr. 2.
K besedi se je oglasil gospod poslanec 

dr. Pegan.
Poslanec dr. P egan :

Predlagam , da se o tem  poročilu  dežel
nega odbora razp rav lja  takoj, ne da bi se 
odkazalo odseku, in  sicer to v sm islu  § 24. 
poslovnika.

Deželni g lavar:
Gospod poslanec dr. Pegan  predlaga, da 

se to predlogo vzam e takoj v p retres.
K besedi se je oglasil gospod poslanec 

dr. T riller.
Poslanec dr. Triller :

V im enu svoje s tran k e  iz javljam , da pro- 
testu jem  zoper to, da bi se o tej predlogi takoj 
obravnavalo . Iz razlogov, ki sem jih  navedel 
v včerašn ji seji p ri ljub ljanskem  m estnem  
šta tu tu , n a ša  s tra n k a  noče biti sok riva  vpe
ljave take  p rakse  v zbornici, da b i se glede 
na jvažnejših  zadev tako sum arično  postopalo, 
zahtevam o m arveč, da se ob ravnava predloga 
z vso resnostjo  te r odkaže v to svrlio odseku. 
Z arad i tega bomo mi g lasovali zoper p red log  
tovariša  dr. Pegana.

Landeshauptmann:
Zum W orte h a t sich noch der H err Ab

geordneter Dr. Eger gem eldet. Ich erteile  ihm  
das W ort.

Abgeordneter Dr. Eger:
In gleicher W eise habe ich im Namen 

unseres Klubs zu erk lären , daß w ir gegen den 
A n trag  des H errn  A bgeordneten Dr. Pegan 
stim m en w erden , weil die Novelle zur Ge
m eindeordnung  und  G em eindew ahlordnung 
von der größten B edeutung u nd  W ichtigkeit 
ist. W ir sind nun  der Ansicht, daß auch die 
neu vorzunehm enden Ä nderungen am E n t
w ürfe erst im  A usschüsse einer D urchberatung  
unterzogen  w erden sollen, um  m öglicher W eise 
im  A usschüsse eine D iagonale der gegentei
ligen A nsichten zu finden und  dadurch  vie l
le ich t ein Gesetz zuschaffen, w elches den W ün
schen u n d  Interessen der G esam theit des hohen 
H auses entspricht.
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Deželni g la v a r :
Želi še kdo besede k form alnem u p red 

logu gospoda poslanca dr. P egana?  (Nihče se 
ne oglasi. — N iem and m eldet sich.) Ne, — 
torej bomo glasovali.

T isti gospodje, k i ste za to, da se takoj 
danes v rši razp rav a  o p rilog i 261., izvolite 
ustati. (Zgodi se. — Geschieht.)

Je večina. Povabim  torej gospoda refe
ren ta  deželnega odbora, da uvede razpravo.

Poročevalec deželnega odbora dr. P egan :

V isoka zborn ica! Jaz m islim , da ni n ikako  
sum arično postopanje, ako se ta  s tvar takoj 
razp rav lja  tuka j v tej zbornici. Svoj čas, ko 
je bil celi zakonski n ač rt predložen zbornici, 
so im ele vse s tran k e  v ustavnem  odseku obilo 
časa, izreči vse svoje pom isleke p ro ti določbam, 
k i se tu k a j uvaja jo  s sprem em bo občinskega 
reda  ozirom a s sprem em bo občinskega vo lil
nega reda. Točke, k i im ajo danes p riti v ra z 
pravo, so takega  značaja, da v obče popol
nom a odgovarjajo  načelom  in  in tencijam , ki 
jih  je im ela v isoka zbornica, ko je novelira la  
občinski red  in  občinski voliln i red, tako  da 
pro ti tak o jšn i razp rav i ne m ore b iti nobenih 
.pomislekov.

O srednja v lada, ki je v rn ila  deželnem u 
odboru zakonski načrt, da izvrši nekatere  ko 
rek tu re  sam  n a  podlagi lex Lampe, ozirom a 
jih  izposluje od deželnega zbora, p rav i v svo
jem  dopisu n a  deželni odbor, cla želi v lada 
nekoliko več povdarka n a  in teresno  zastopstvo 
in  nekoliko boljšega vabstva v išjih  obdačencev 
v sm islu člena XI. uvodnega zakona k občin
skem u okvirnem u zakonu. Deželni odbor je 
bil p ri sprem em bah, k i jih  v lada zahteva za 
Statut za L jubljano, prepričan , da p rev ladu je 
splošni in teres  na  uvedbi novega občinskega 

. reda  in  občinskega volilnega reda s tistim i 
izprem em bam i, ki so bile v zadnjem  zase
danju  sprejete, in  da je potem takem  še vedno 
bolje, da se sprejm ejo izpremem be, k i se od 
vlade zahtevajo, četudi p om enjaj o „reform atio 
in pe ju s“, ker se le n a  ta  način  m ore sploh 
doseči tisto, k a r  j e n a  novem  zakonu dobrega. 
B istvenega je p ri teh  stvareh  malo,- nam reč 
dvoje: P rv ič , da se izprem eni razm erje  vo
livcev I. in  II. volilnega raz red a  nasp ro ti III. vo
lilnem u razredu , in drugič, da se v podob- 
činah ne pusti vo liti tistih , ki niso volivci 
I. in  II. raz red a  v občini, torej da pridejo  do ve
ljave p ri podobčinah le volivci I. in JI. razreda.

Vse s tranke  so im ele p riliko  p re š tu d ira ti 
ta  n ač rt ozirom a poročilo deželnega odbora, 
ki obsega samo ti dve bistveni izprem em bi. 
Zato predlagam , da se. sprejm e predlog  dežel
nega odbora.
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Deželni g lavar:
O tvarjam  generalno razpravo.
K besedi so doslej oglašeni — in  sicer vsi 

con tra  — gospodje poslanci Gangl, V išnikar, 
dr. V ilfan in  dr. Eger. P ro  dosedaj še nihče.

Do besede pride p rv i vp isan i govornik, 
gospod poslanec Gangl.

Poslanec Gangl:
Visoka zbornica! P red  vsem  izjavljam , da 

se glede vprašan ja , k i je sedaj v razpravi, ne 
oglašam  k besedi z nobenega s trankarskega  
stališča, am pak  govorim  v im enu  vseh tistih , 
k i ostanejo po sp re je tju  novega občinskega 
volilnega reda  ravnotako  brez pravic, kakor 
so bili do danes brez pravic. Jaz sem svoj čas 
v u stavnem  odseku, ko je bil ta  zakonski n a 
prti y  razprav i, povedal 'svoje pom isleke in 
,sem tu d i tedaj stavil več izprem injevaln ih  
predlogov, k a te rih  večina pa n i našla  odziva 
in  sprejetja . R avnotako sem tud i v javn i seji, 
ko je bil ta  zakonski n ač rt tuka j v zbornici v 
razprav i, povedal svoje pom isleke. Izjavil sem  
ravno to v im enu  tistih , k i jim  ne daje ta  
n ač rt občinskega red a  in  občinskega volilnega 
red a  onih volilnih pravic, k i jih  do sedaj niso 
im eli, da ne m orem  g lasovati za sprejetje ta 
kega zakonskega n ač rta  iz razlog-ov, ker no 
tem  zakonskem  n ač rtu  oni, k i so bili do danes 
brez pravic, tu d i pozneje brez pravic ostanejo. 
Že včeraj, ko je bil v razp rav i novi m estni vo
liln i red  za L jubljano, sem pokazal n a  tiste 
napake, k i onem ogočujejo izvrševati pobliske 
pravice do sedaj brezpravnim  slojem, napake, 
ki so pa v tem  n ač rtu  občinskega reda  in  ob
činskega volilnega reda še jasnejše izražene, 
nego pa  v m estnem  volilnem  redu  za L jub
ljano, ki je bil sprejet včeraj.

Tam  je vsaj proporčmi sistem  tisti, ki 
nekoliko ublažuj e p lu ra lite to , am pak  v za
konskem  n ač rtu  občinskega reda  in  občin
skega volilnega reda  nim am o proporčnega si
stem a, in  zarad i tega je p lu ra ln i sistem  tisto 
zlo, k i volilnem, k i so bili do sedaj uvrščeni v 
tre tji razred , jem lje vse politiške pravice, ker 
p lu ra lite ta  zaduši n jihovo volilno pravico. O 
tem  sem že obširneje govoril tak ra t, ko je 
p rišel zakonski n ač rt občinskega reda  in ob
činskega volilnega red a  prv ič  v razpravo. 
Us o j am  se to zlo tu d i danes poudarja ti, ker 
m oram o vedno im eti p red  očmi žalostno dej
stvo, da se u stv a rja jo  v tej visoki zbornici 
zakoni, ki ne dajejo po litišk ih  prav ic tistim  
ljudem , k i so jih  od n je p ričakovali, ker 
se v zakone sprejem ajo take določbe, k i do se
daj brezpravnim  slojem  zopet jem ljejo n av i
dezno jim  nam enjene pravice. (Klici v sred i
šču — Rufe im  Z entrum : »Res je!«)

Drugo tako  zlo, k i sem nan je  kazal, ko 
smo o ljub ljansk i volilni reform i prvič raz-

153*
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prav i j ali v ustavnem  odseku in  v javn i seji te 
visoke zbornice, in  n a  katero  m oram  kazati 
tud i danes, je določba, k i jo čitam o tu d i v tej 
predlogi, kako r jo im am o danes p red  seboj, in  
sicer v točki 3,, § 15d. Ta pravi, da je v im enik  
tre tjeg a  volilnega raz red a  sp re je ti isamo tiste 
osebe m oškega spola, k i im ajo  vsaj že tr i  le ta  
svoje redno bivališče v občini.

Jaz sem  že tedaj, ko je n ač rt prvič prišel 
v razpravo, pokazal n a  to, da je ta  določba 
glede tr ile tn eg a  b ivan ja  preobširna. Z arad i te 
določbe m nogokateri, ki si m ora s trebuhom  
za k ruhom  isk a ti z delom svojih rok  zaslužka 
od k ra ja  do k ra ja , ne pride n ik je r  do .svoje 
občinske volilne pravice, ker ga sila in  po
treba  d o s tik ra t tira ta , da m ora pred trem i leti 
m en ja ti svoje bivališče. Ako je delavec — bo
disi in d u s tr ijsk i ali poljski delavec — nave
zan služiti si z rokam i svoj k ruh , on s tem  
tu d i ind irek tno  skrb i za blaginjo dotične ob
čine, v k a te ri tis ti čas izvršuje svoj poklic in  
si z delom svojih  rok  služi svoj k ruh , ker 
tam kaj tu d i pušča svoj zaslužek.

Zato se m eni zdi popolnom a neopravičena 
in  n a  nobeno s tran  u tem eljena zahteva, da 
m u gre samo tedaj, ako tr i  le ta  preb iva tak  
delavec v občini in  ako tr i le ta  žrtvu je  
svoje telesne moči in  h ra n i svojo rodovino te r 
s tem  ind irek tno  vpliva n a  občinsko gospo
darstvo, prav ica, da je deležen volilne pravice 
v občini. To n az iran je  je popolnom a neoprav i
čeno. Delavec ne čaka tr i  le ta  v občini, dokler 
začne z delom, am pak  se m ora  takoj p rv i dan 
poprije ti svojega opravka, ako neče s trad a ti 
in  ako hoče pošteno p reživ lja ti sebe in  rodo
vino. Čemu po tem  prikrajSevanje po litišk ih  
pravic, ako ne m ore biti delavec n iti za tre 
nu tek  oproščen svojih socialnih dolžnosti. 
K jer so trde  in  neizprosne dolžnosti, tam  m o
ra jo  biti tud i pravice! (Živahno odobravanje v 
središču. — L ebhafter Beifall im  Zentrum .)

To sta  dve velik i krivici, k i s ta  p ris ilili 
m ene in  moje som išljenike do tega, da smo se 
zarad i b istva n ek a te rih  določb, ki jih  u s ta 
n av lja  novi občinski red , odnosno občinski 
volilni red, ko je bil prvič v razpravi, odločili, 
da se izrečem o proti dotični predlogi. To velja 
v prvi v rsti glede p lu ra lite te  in  glede zahteve 
trile tnega b ivan ja  v občini.

In  ne da bi ,se to zlo v predležeči predlogi 
zm anjšalo, se je celo zvišalo, in  to zlasti, k a r 
se tiče p lu ra lnega sistem a. P rej je bilo dolo
čeno, da pridejo  v d rug i razred  tiste  volilne 
osebe, k i p lačujejo  vsaj 30 K davka, kako r 
p rav i p re jšn ji § 15c, točka 4.; sedaj se je p a  to 
določilo prenared ilo  te r se je znižala skupna 
vso ta davkov n a  20 K. Sedaj je n a  vsak  način  
p ričakovati, da se s to določbo število volilcev 
v drugem  razred u  poviša in s tem  zadobi plu- 
ra li te ta  v tre tjem  razred u  večjo moč, zakaj če
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bo število volilcev v drugem  razred u  večje, 
bo seveda tud i skupno število volilcev v p r
vem in  drugem  razredu  narastlo , in  je m ož
nost, da si volilci v tre tjem  razred u  pridobe 
veljavo, še m an jša , nego je danes. (Klici v sre
dišču — Rufe im  Z en tru m : »Tako je!«) To so 
s tvarn i razlogi, ki odločno zahtevajo, da se 
jaz in  moji som išljeniki izrekam o tu d i pro ti 
tem  izprem em bam , ki so se nam  danes p red 
ložile in ki stoje v razpravi.

Ako se hoče n ap rav iti k ak šn a  volilna re 
form a, naj se nap rav i taka , da bo zadoščala 
za dolgo vrsto  le t in  da se izognemo onem u 
m alenkostnem u sistem u k rpan ja , kak o r ga je 
po vsej pravici obsodil nače ln ik  Slovenske 
L judske S tranke gospod dr. Ivan Šušteršič 
tis ti čas, ko smo im eli v tej visoki zbornici v 
razp rav i reorganizacijo  deželnih uradov. Ali 
ta  sistem  m alenkostnega k rp a n ja  n i odprav
ljen s sprejetjem  tega zakonskega n a č rta  ob
činskega red a  in  občinskega volilnega reda, 
k ak o r ga im am o v razgovoru danes. Jaz sem  
vselej, k a d a r sem govoril o volilni reform i, 
tako  v razp rav i o novem volilnem  red u  za de
želni zbor k ran jsk i, potem  o volilnem  red u  za 
občine, k a k o r tu d i o novem  s ta tu tu  za mesto 
L jubljano, s ta l n a  stališču, da je za nas samo 
tis ta  volilna reform a sprejem ljiva in  stalna, 
ki sloni na  p rincip ih  splošno sti, enakosti, d i
rek tn o sti in ta jnosti. (Klic v središču — Ruf 
im  Z en trum : »Tako je!«) T ak ra t so m i go
spodje iz večine zm erom  oporekali, sklicujoč 
se n a  člen XI. državnega okvirnega občinske
ga zakona iz le ta  1862., št. 18., k i pravi, kako 
naj se sestavi občinski odbor. To naj določi de
želni zakon z načelom , da gre varovati tiste, 
ki več davka plačujejo.

Včeraj je pa gospod poslanec dr. Pegan  
podal v svojem sklepnem  govoru dragoceno 
priznan je . D ejal je, da se v tem  zakonskem  
načrtu , k i ga im am o pred  seboj, ne jem lje 
ozir na  to državno zakonito  določbo člena XI. 
om enjenega okvirnega zakona, ker se ne v a
ru je jo  sam o koristi večjih davkoplačevalcev, 
am pak  tu d i koristi tistih , ki nobenega davka 
ne plačujejo. (Poslanec — A bgeordneter dr. 
Pegan : »Niste razum eli!« — Poslanec — Ab
geordnete)' dr. Jarc : »To ni logično. Vaše de
dukcije niso logične!«) Prosim , jaz samo po
n av ljam ' toL k a r  je povedal gospod poslanec 
dr. Pegan. Če ni logično, je to njegova krivda! 
Ako pa bi povsod in zm erom  s poudarkom  
naglašali, kakor im a to zapisano po litišk i p ro
gram  vseh n ap redn ih  po litišk ih  .s tra n k  in 
obeh slovenskih s tran k  v tej zbornici, da je 
mogoč in  sprejem ljiv  sam o tak  volilni sistem  
-  bodisi za L jubljano, bodisi za km etiške ob

čine, k i sloni n a  p rincip ih  splošnosti, enakosti, 
d irek tnosti m  ta jnosti, potem  bi se končno 
m orala  tu d i v lada vdati, kak o r se je to zgo
dilo z volilno reform o za državni zbor, in bi
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m orala tak  zakon sankcion irati. (Klic v sre
dišču — Ruf im  Z en trum : »Res je!«)

V tem  zakonskem  n a č rtu  pa so posebno 
glede § 15d, točka 3., u stvarjene  nekakšne n a 
videzne dobrote, nekakšne navidezne politi- 
ške pravice, ki pa niso n i dobrote niti. pravice, 
tem več ki jih  m oram  p rim erja ti trp ljen ju  t i 
stih  nesrečnikov, k i so bili obsojeni v trp ljen je  
staroveškega pekla. T am kaj je zorelo sadje 
n ad  n jim i in  p ijača  je tek la  pod njim i, pa si 
niso m ogli u te šiti ne g ladu ne žeje. R avnotako 
im am o v naši deželi veliko m aso brezpravnih  
slojev, k i ne m orejo u te šiti svojega politiškega 
gladu in  svoje politiške žeje, ke r jim  bosta 
p lu ra lite ta  in  pa zahteva po predolgem  biva
n ju  v občini ub ila  njihovo pasivno volilno 
pravico. P rep ričan  sem, da besede, kakor jih  
je včeraj p ri sp re je tju  občinskega red a  za m e
sto L jubljano izgovoril dr. Lampe, da se bo s 
tem novim  volilnim  redom  ustav ilo  stan je  n e
m iru  in  nezadovoljnosti m ed m aso, p rep ričan  
sem, da te besede tako glede L jubljane, kakor 
glede občin n a  deželi ne m orejo im eti veljave, 
zakaj ljudje, ki do .sedaj niso im eli nobenih 
pravic, ostanejo še nadalje  brezpravni, tako 
da bo ta  novi volilni red  za občine še bolj, in  
to opravičeno, vnem al s tra s ti in  hrepenenje 
po dosegi po iitišk ih  pravic. (Klic v središču 

Ruf im  Z en tru m : »Res je!«) To so razlogi, 
k i me dovajajo  do izjave, da se jaz in  moji 
som išljeniki ne m orem o izreči za sprejetje ob
činskega red a  in občinskega volilnega reda  
tu d i s tem i izprem em bam i ne, kako r so danes 
tukaj v razgovoru. Da pa  dam  tu d i ob tej p r i
liki izraza tis tim  zahtevam , k i stoje, kako r 
sem prej omenil, v p rogram u vseh n ap redn ih  
po iitišk ih  strank , — zahtevam  nam reč, da se 
more vsak  napredno  in dem okratiško čuteč 
človek zadovoljiti z volilno reform o bodisi za 
deželni zbor ali za občinske zastope samo te 
daj, ako ta  volilna reform a sloni na  podlagi 
splošnosti, enakosti, d irek tnosti in  tajnosti, — in 
da razodenem o to željo po tak i izvedbi volilne 
reform e tu d i v lad i naspro ti, zato si dovolju
jem  ob sklepu svojih izvajanj p red lagati to-le 
resolucijo (bere — liest):

»C entralna v lada se poživlja, naj predloži 
državnem u zboru zakonski n ač rt o izprem em bi 
člena XI. d ržavnega občinskega zakona z dne 
15. m arca  1862. L, drž. zak. št. 18. Ta izpre- 
m em ba naj vsebuje pravico, da je tu d i volilne 
rede za občine u s tan av lja ti n a  podlagi splošne, 
enake, d irek tne  in ta jne  volilne pravice po 
proporčnem  sistem u.« (Klici v središču — Rufe 
im Z entrum : »Dobro, dobro!«)

D eželni glavar:
Resolucija gospoda poslanca G angla je 

torej tud i v razpravi.

XXVII. Sitzung am  6. Oktober 1910. 1113

V prašam  sedaj, ke r dosedaj še noben 
govornik ni ogiašen »pro«, ali se kdo oglaša k 
besedi »pro«?

(Nihče se ne oglasi. — N iem and m eldet 
sich.)

Ne; — torej pride do besede drug i kon tra- 
govornik, gospod poslanec V išnikar.

Poslanec V išn ikar:
Visoka zbornica! Oglasil sem se k besedi, 

da k ra tk o  izpregovorim  k § 15. načrta , v k a te 
rem  tiči po m ojem  m nenju  največja kriv ica. 
§ 15. določa, da je v im enik volilcev sprejeti 
vse tiste, k i plačujejo v občini kak  d irektni, 
občinskim  dokladam  podvrženi davek, ne 
glede n a  njegovo visokost. To precej ostro 
določilo je bil nekoliko omilil prvotno odsta
vek 2., pozneje odstavek  3., k i pravi, da v im e
n ik  ni sp re je ti tistih , k i ne s tanu jejo  v občini 
in  ne p lačujejo  več d irek tnega davka, kakor 
4 K. Po m ojem  m nen ju  je to velika krivica, da 
se pok lada preveč veljave na  d irek tn i davek. 
Po novem n a č rtu  velja. 1 v in a r zem ljiškega 
davka več, kako r 20 do 30kron  dohodninskega 
davka. Gospoda moja, kdor plača., recimo, 
samo 30 kron  dohodninskega davka, m ora že 
im eti 2000 do 3000 kron  dohodka. Ako potroši 
teh  2000 do 3000 kron, je dal občini gotovo več 
dohodka, kako r pa oni m ali davkoplačevalec., 
k i s tanu je  v t u j i  občini in n im a  n ikakega 
in teresa  n a  občinski upravi. Krivično je sploh, 
da se ne ozira na  konsum ente, k i plačujejo 
neposredno doklade n a  ind irek tn i davek, in 
od k a te rih  im a občina več dohodkov, kakor 
pa od teh  m alih  davkoplačevalcev, ki plačujejo 
m alenkostne doklade. Gospoda moja, gotovo 
se ne m ore zavidati tistih  davkoplačevalcev, 
k i p ri sedanji d rag in ji žive od svojih m alih  
s ta ln ih  plač. Vse je obdačeno, k a r  je potrebno 
za življenje. Ali ti ljudje, recimo u radn ik i, 
veljajo m anj, kakor tisti m ali davkoplačevalci, 
ki plačujejo od svojih parcelic 1 K ali 1 v in .? ! 
Kake posledice bo im el ta  načrt, dokažem  po 
enem  zgledu. R ibniška občina je im ela pred 
trem i leti 796 volilcev, oziroma, če odštejemo 
častne občane, 790 in  po odštetju  uradnikov, 
duhovnikov in  učiteljev še 770 volilcev, nad  
200 vnanjih . 254 volilcev p lača m anj kakor po 
1 K, 31 p lača po 1 v inar, nekaj po 2 v in a rja  
■zemljiškega davka. V ribn išk i občini se pobira 
30-odstotna doklada. Razvidno je torej, koliko 
občinske doklade plačujejo tak i davkoplače
valci, k i plačujejo po 1 ali 2 v ina rja  davka. To 
je faktum . Ako ta k  davkoplačevalec na  prim er 
proda eno jajce za 10 vinarjev, je p lačal davek 
in  nak lade za deset let. To so torej tisti m oža
karji, n a  ka tere  Vi toliko važnosti po-lagate. 
V nanji volile! tvorijo v ribn išk i občini blizu 
eno tretjino , n a tan k o  27 %. Ti davkoplačevalci
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bodo volili dvakrat, v II. in  v III.raz red u , kdor 
pa  plačuje le m alo m anj kak o r 20 K dohodnin
skega davka, bo pa volil samo en k ra t v III. 
razredu , in povrh m ora še stanovati dve leti v 
občini. (Poslanec — A bgeordneter Ja rc : »U rad
niki!«) Tudi p rivatn ik i, k i vse svoje dohodke 
potrosijo  v občini, volijo  v občini le s pogo
jem, da dve le ti tam  stanujejo .

K ar se tiče p lačevan ja doklad, je to le 
fikcija. Od 1 v in a rja  se ne p lačuje nič doklad. 
En v in a r je n a jm an jš i denar, ki ga im am o, in 
30-odstotna doklada n a  1 v in a r ne znaša 
seveda nič. V rib n išk i občini im am o torej 31. 
volilcev, k i ne p lačujejo  nobene nak lade  in  ne 
stanu je jo  v občini, volili bodo pa  v II. in  III. 
razredu . To je torej tis ta  kričeča krivica, ki se 
je u stanov ila  tu k a j s tem, da se je e lim in iral 
dotični odstavek § 15.

Jaz opozarjam  v tem  oziru n a  občino 
D r a g  o. Tam  so m nogi vnan ji občinski delež
niki, k i p lačujejo  le m alenkostn i zem ljiški 
davek te r hodijo po 8 do 10 u r  daleč volit v 
občino, in ti bodo volili dvakrat, m nogi dom a
čini pa samo enkrat. Jaz opozarjam  posebno 
gospoda poslanca B arto la  in  Jak liča  n a  te ra z 
m ere v Dragi. Deželni odbor in u stavn i odsek 
sta  v § 1.5. p red lagala  odstavek, da v dotični 
seznam ek ni sprejeti občinskih deležnikov, 
k a te ri n im ajo  v občini volilnega k ra ja  svojega 
rednega bivališča in jim  v tej občini letno ni 
več kot 4 krone p redp isan ih  neposrednih  
d ržavn ih  davkov. Šele v zadn ji seji dne 26. ja 
n u a r ja  1910 se je na pred log  gospoda poslanca 
J a r e a  ta  odstavek elim iniral, in  v tem  tiči 
n a  j v e č j a  k r i v i c a  tega načrta .

Torej, ako hoče kdo v občini voliti, naj si 
kup i gredico, ki velja samo 2 k ron i in je več
k ra t kom aj tako velika, da si n jen  posestnik 
izkoplje n a  n jej svoj grob. (Poslanec — Abge
ordneter Jarc : »Bodite veseli, gospod nadsvet- 
nik, bodete lahko v sto občinah volili!«) Jaz 
gospodom na srce polagam , da odpravijo  to 
krivico te r  p red lagam  to, k a r  je že en k ra t 
p red lagal deželni odbor, u s tav n i odsek pa 
dvakrat.

P red lagan i torej, »da se po deželnem  od
boru in ustavnem  odseku v p rilogah  118, 185 
in 225 predlagani, a v seji deželnega zbora dne 
28. ja n u a rja  1910. e lim in iran i t r e t j i  o d 
s t  a  v e k § 15. (čl. III.) zopet uv rsti z besedam i:

V ta  seznam ek ni sprejeti občinskih delež
nikov, o k a te rih  govori § 6., lit. b) obč. reda, 
ka te ri nim ajo v občini volilnega k ra ja  svojega 
rednega bivališča in jim  v tej občini letno ni 
več kot 4 krone p redp isan ih  neposrednih  gori 
navedenih  državnih  davkov.«

Prosim  tedaj, da  se ta  moj predlog sprejm e. 
(Odobravanje v središču. — Beifall im  Zen
trum .)

D eželni glavar:

Do besede pride sedaj gospod poslanec 
dr. Vilfan.

Poslanec dr. Vilfan:
Slavna zborn ica! Mi smo bili p ri p rvotnem  

posvetovanju o občinskem  red u  in  občinskem  
volilnem  redu, k ak o r tud i sedaj, zoper njega. 
Razloge, katere  smo z našega sta lišča  ta k ra t 
navedli, dovoljujem  si delom a tud i danes n a 
vajati. D em okratizacija volilne pravice naj bi 
bila nam en izprem em be volilnega reda, za naše 
občine. V prašanje je, ali se je le p rav  m alo ali 
delom a dosegla ta  dem okratizacija. Mi m ora
mo reči, da ne. E dini košček te dem okratizacije 
je m orebiti ta, da smo izpustili v iriliste  in  tiste  
nesrečne častne občane. V ostalem  pa ni nobe
nega uspeha pričakovati z ozirom na dem okra
tizacijo volilne pravice.

Spom injam  se, da se je reklo svoj čas v tej 
zbornici, ko se je sprejel novi volilni red  za 
deželnozborske volitve, da m nogoteri sloji 
trk a jo  n a  v ra ta  te zbornice, in  da naj ta  v ra ta  
m l odpremo, da jih  ti sloji ne bodo sam i od 
zunaj odprli. Na podlagi novega volilnega reda 
so se vršile nove volitve in  jaz popolnom a po
grešam  tiste  sloje. E nak  uspeh  je pričakovati 
tu d i od novega volilnega reda  za občine, ker 
je očitanje, da tisti, k i do sedaj niso im eli 
volilne pravice, tu d i v p rihodnje ne bodo nič 
dosegli, žal, le preveč opravičeno. K akor je že 
gospod p redgovorn ik  G an gl navaja l, nag lasam  
tud i jaz, da bo p lu ra lite ta  in  zahteva po p re 
dolgem b ivan ju  v občini popolnom a ub ila  in 
u m orila  n jihovo volilno pravico. To navidezno 
raz š ir jen je  volilne pravice je samo pesek v oči, 
ki s tvari n ik ak o r ne koristi. Ge se že ni moglo 
tega  doseči, da bi se uved la splošna in  enaka 
volilna pravica, naj bi se tu d i p ri km ečkih 
občinah uved la  proporca. V tem  slučaju  bi 
bilo upan je  vsaj delom a upravičeno, da bodo 
prišle tud ; m anjšinske s tranke  in  tisti, ki do 
sedaj niso imeli nobene volilne pravice, do 
svojih  pravic. Tako pa v tem  oziru n i p ričako
vati nobenega uspeha in zato m oram o biti mi 
zoper ta  zakon.

So pa seveda še druge stvari, k a te rih  ne 
m orem  vseh navaja ti, ki kažejo slabo s tran  
tega volilnega reda  in  ki bi se dale m orebiti 
popraviti, ako bi se s tv ar sp rav ila  še en k ra t v 
odsek. To je na  p rim er tisti sistem  skupnih  
volitev, s ka terim  se jaz za svojo osebo n ikako r 
ne m orem  sprijazn iti. M orda se bodo volitve 
h itre je  izvršile, am pak ta  sistem  bo škodoval 
pasivni volilni pravici. K akor sem to že prej 
navajal, bo m orda posam ezen občan, k i bi 
postal mogoče dober član občinskega sveta, 
dobil v posam eznih razred ih  veliko glasov, a 
k ljub  tem u ne bo izvoljen.
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To so torej pom isleki, ka te re  sem  hotel 
navesti zoper ta  zakon in  k a te rih  naj bo za
dosti. V ostalem  stavi j am  sa mo predlog k 
§ 15. c), točka L, lit. h), da  naj se p ristav ijo  
uradnikom -volilcem  II. razred a  še u rad n ik i 
c. kr. južne železnice, ozirom a tu d i d rug ih  p r i
vatn ih  železnic, tako  da naj bi se torej ta  
točka g lasila  (bere — lie s t) :

»Dvorni, državni, deželni u rad n ik i in 
u rad n ik i javn ih  zakladov c. kr. državne želez
nice in  c. k r .  j u ž n e  ž e l e z n i c e ,  o z i 
r o m a  t u d i  d r u g i h  p r i v a t n i h  ž e 
l e z n i  c.«

To bi ne bilo prav, če bi se hotelo tem  
uradn ikom  odrekati, volilno pravico v II. volil
nem razredu .

V tem  oziru slavij am  torej ta  predlog, ki 
ga priporočam  visoki zbornici v sprejetje. 
(Odobravanje v središču. — Beifall im  Zen
trum .)

L an d e sh a u p tm a n n :
Zum  W orte gelangt n un  der H err Abge

ordnete Dr. Eger. Ich erteile ihm  dasselbe,

A bgeordneter Dr. Eger:
H oher L andtag! Die Novelle zur Gemeinde- 

o rdnung  und  zur G em eindew ahlordnung stand  
schon im  O ktober vorigen  Jahres h ier in  Ver
hand lu n g  u n d  es h a t Seine Exzellenz Baron 
Schwegel in  der S itzung vom 11. oder 12. Okto
ber 1909 in  ausführlicher, überzeugender Rede 
dargetan , daß die geltende G em eindeordnung 
und  G em eindew ahlordnung ta tsäch lich  einer 
Reform bedürfe, daß m an  jedoch von einem 
Stückw erke absehen u n d  sich Zeit lassen, ein 
ganz neues, w ohldurchdach tes W erk schaffen 
solle, wobei m an auch  F üh lu n g  m it dem jen i
gen F ak to r suchen m üsse, von dessen W ohl
m einung ja  doch schließlich die Geltendwer- 
dung des Gesetzes abhängig  sei, da m an d a
durch  der G efahr einer M ißbilligung und  einer 
R ückverw eisung des Gesetzes vorbeuge.

Alle diese gutgem ein ten  R atschläge w aren  
dam als in  den W ind gesprochen, das Gesetz 
w urde wie eine P ostarbeit m it auffallender 
H ast fertiggestellt, es w urde zur Sanktion vor
gelegt u nd  n u n  ta tsäch lich  rückverw iesen.

Und heu te  w iederholt sich das gleiche 
Schauspiel. A n sta tt das Gesetz vorher an  den 
A usschuß zu verw eisen, wo m an  vielleicht 
durch  die K enntn isnahm e der In ten tionen  der 
R egierung denselben eher en tsprechen  könnte, 
wo m an durch  eine A ussprache versuchen 
könnte, eine Diagonale zu finden, die es 
m öglich m achen könnte, ein Gesetz zu schaf
fen, das m it größerer M ehrheit oder vielleicht 
vom ganzen H ause angenom m en w ürde, w ird 
von einer A usschußberatung  ganz abgesehen: 
in  der heutigen  Sitzung sollen die neuen Ab-
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änderungen  des E ntw urfes ohne V orberatung 
beschlossen w erden. Es ist n un  zu befürchten, 
daß vielleicht auch  diese Ä nderungen das 
gleiche Schicksal erleben w erden, wie das im 
letzten  Sessionsabschnitte beschlossene Gesetz, 
das dann  n ich t zu r Sanktion vorgelegt w urde.

Exzellenz Baron Schwegel und  auch ich 
■haben in  der dam aligen D ebatte auf die beson
deren Mängel dieses Gesetzes aufm erksam  
gem acht und  u n te r anderem  d arau f h inge
wiesen, daß durch  den vorliegenden E ntw urf 
das alte In s titu t der V trilisten  und  E h ren 
bürger vo llständig  beseitigt w erden soll. Es ist 
n u n  die Frage, ob besonders die A bschaffung 
der V trilisten im  Interesse der G em eindever
tre tungen  liege. Ich habe w eiters darau f h in 
gewiesen, daß es n icht angehe, schon m it 
R ücksich t au f die B estim m ungen des Reichs
gem eindegesetzes, G em einden ohne ihre Zu
stim m ung zu trennen  oder zusam m enzulegen, 
ohne daß hiefiir schw erw iegende G ründe vor
liegen, besonders w enn die Gemeinden ihren 
A ufgaben nachkom m en. W ir haben dann  in s
besondere d a rau f hingewiesen, daß  das Re
form w erk, wie es vorliegt, den B estim m ungen 
des Reichsgem eindegesetzes auch insofern 
n ich t entspreche, als fü r eine entsprechende 
V ertretung  der H öchstbesteuerten  darin  n ich t 
vorgesorgt sei.

Die M ajorität des H auses h a t dam als 
jedoch gegen diese E inw endungen entschieden 
u nd  in den § 15 der G em eindeordnung die 
B estim m ung aufgenom m en, daß der erste 
W ahlkörper n ich t wie b isher von denjenigen 
gebildet werde, die das erste D rittel der S teuer 
in einer Gemeinde en trich ten , sondern von den 
ersten  zwei F ünfte ln  der in das Verzeichnis 
der um lagepflichtigen Personen eingetragenen 
W ahlberechtig ten . W ir haben  dam als betont, 
daß bei einer solchen W ahlgeom etrie es den 
H öchstbesteuerten  nie m öglich sein w ird, ihre 
In teressen  im  G em eindehaushalte zu v ertre
ten, weil bei dieser A rt der A ufteilung auch 
kleinere S teu erzah ler in  den ersten  W ahlkör
per gelangen, und  zw ar in  einer derartigen  
M ehrheit, daß die H öchstbesteuerten  darin  
nie zu r G eltung kom m en können.

Die Regierung h a t ta tsäch lich  diesen § 15 
beanständet und  ich h ä tte  n u r  gew ünscht, 
daß zum m indesten  der H err R eferent die Note 
des M inisterium s des Inn ern  h ie r zur Verle
sung gebracht hätte , dam it das ganze hohe 
H aus über die In ten tionen  des M inisterium s 
des Innern  u n te rrich te t werde.

In  dieser Note — ich habe sie ja  gelesen — 
h a t sich das M inisterium  gegen die beschlos
sene A ufteilung ausgesprochen, indem  se d a r
auf hinw ies, daß den H öchstbesteuerten  eine 
V ertretung  gesichert w erden m üsse. Das M ini
sterium  h a t auch  G esetzentw ürfe beigelegt, ich 
glaube von V orarlberg und  N iederösterreich,
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um  gleichsam  ein M uster zu bieten, an  welches 
m an sich hei diesem  R eform w erk an lehnen  
könnte. Davon w urde jedoch vo llständ ig  abge
sehen, der L andesausschuß  h a t v ie lm ehr den 
§ 15 lediglich dah in  geändert, daß er an  die 
Stelle der ersten  zwei F ünfte l der W ahlberech
tig ten  n u r  d iejenigen in  den ersten  W ah lkö r
per einreih t, die das erste D ritte l der W ahlbe
rech tig ten  in  dem V erzeichnisse bilden.

Hohes H aus! Es ist ga r kein Zweifel, daß 
dies n u r  gem acht w urde, u t  aliqu id  fieri vide- 
a tu r, daß dad u rch  aber an  der Tendenz des 
G esetzentw urfes u nd  an  seiner S tru k tu r  gar 
n ich ts geändert w urde und  daß dam it am  a lle r
w enigsten  den In ten tionen  der R egierung en t
sprochen ist, daß den H öchstbesteuerten  die 
M öglichkeit gew ährt w erden m üsse, ih re  In 
te ressen  im  G em eindehaushalte zu vertre ten . 
Denn auch  n ach  der n eu  vorgeschlagenen F as
sung des § 15 w erden  im  ersten  W ahlkörper 
diejenigen über die A uslagen bestim m en, die 
am  w enigsten  oder g a r n ich ts  dazu beitragen. 
W enn m an den In ten tionen  der Regierung u nd  
des Reichsgem eindegesetzes w enigstens h a lb 
wegs entsprechen will, is t es unbed ing t n o t
w endig, daß bei der B ildung des ersten  W ah l
körpers eine A ufteilung  der W ähler nach  der 
Höhe der S teuerle is tung  in  der W eise vorge
nom m en w ird, daß die gesam te S teuerleistung  
in  en tsp rechender W eise eingeteilt w ird  und  
diejenigen im  ersten  W ahlkörper die W ah l
berechtigung erhalten , die einen aliquot 
bestim m ten  Teil der S teuer en trich ten . N ur so 
k an n  den H öchstbesteuerten  eine G arantie 
gegeben w erden, daß ih re  In teressen  im 
G em eindehaushalte v ertre ten  w erden. Solange 
das n ich t geschieht, is t das Gesetz fü r uns 
u n an n eh m b ar u nd  w erden w ir sowie in  der 
O ktobersession 1909 u nd  in  der F eb ru arsses
sion 1910 auch  gegen das Gesetz, wie es heu te  
vorgelegt w orden ist, stim m en.

Ich kann  jedoch n ich t um hin , auch  eine 
andere G em eindeangelegenheit h ier neuerlich  
in E rinnerung  zu bringen. Ich habe bereits im 
O ktober 1909 an läß lich  der D ebatte über die 
G em eindeordnung d a rau f hingew iesen, daß 
ein R ekurs, der gegen einen Beschluß der 
Gemeinde N eum ark tl im  Mai 1908 eingebracht 
w orden ist und  der die E rn en n u n g  von m ehre
ren  E hrenbü rgern  betrifft, bis O ktober 1909 
vom L andesausschusse n ich t erledigt w orden 
ist. Ich bin n un  in der Lage, heu te  eine Jah res
feier zu begehen. W ir haben jezt w ieder Okto
ber u nd  der L andesausschuß  h a t diesen 
R ekurs noch n ich t erledigt. Hohes H aus! Man 
h a t dam als gesagt, daß m an m it R ücksicht au f 
die neu zu schaffende G em eindeordnung und 
G em eindew ahlordnung, die das In s titu t der 
E h renbü rger n ich t kennt, von einer E rled i
gung dieses R ekurses absehen wolle, weil sonst 
gegen den Zeitgeist neue E hrenbürger in die

XXVII. S itzung am  6. O ktober 1910.

W elt gesetzt w erden. Das h ä t te . ja  etwas- fü r 
sich, obwohl es einen eigentüm lich anm utet, 
daß eine Behörde einen A kt n ich t erledigt 
in  der A nhoffnung eines erst zu erlassenden  
u n d  zu sank tion ierenden  Gesetzes, aber im m er
hin h a t es einen Schein der G erechtigkeit und 
B illigkeit fü r sich. A llein in  E isnern  haben 
heuer G em eindew ahlen s ta ttgefunden  und  da 
h a t m an dort aus diesem  A nlasse E hrenbürger 
ernann t, d a ru n te r  auch  m ehrere M itglieder 
dieses hohen H auses, so die H erren A bgeord
neten  Dr. Šušteršič und  Dr. Krek, der sich 
sonst p rinzip ie ll gegen die E hrenbürger ausge
sprochen hat, und  noch einige andere H erren. 
Gegen diese E rnennung  von E hrenbü rgern  
w urde auch  ein R ekurs eingebracht und  d ie
sen R ekurs h a t der L andesausschuß  m erk w ü r
diger W eise prom pt erledigt. Diese E h ren b ü r
ger haben  auch  größten teils bei der Gemein
dew ahl m itgew ählt. (Poslanec — A bgeordne
ter Dr. Šušteršič: »Ich habe n ich t gewählt!«)

Es w urde von der M ajoritä t des H auses 
w iederho lt ein großer W ert d a rau f gelegt, fest
zustellen, daß alle P a rte ien  gleich behandelt, 
daß gegen alle objektiv vorgegangen w erden 
m üsse. Ich überlasse es n u n  dem Erm essen des 
hohen H auses zu entscheiden, ob ein d e ra r ti
ges V orgehen als objektiv oder als unparte ilich  
bezeichnet w erden  kann . (O dobravanje n a  
desni. — Beifall rechts.)

Deželni glavar:
K besedi se je — in sicer nak n ad n o  »pro« 

- oglasil gospod poslanec profesor Jarc.

Poslanec Jarc:
Visoka zbornica! O vseh vprašan jih , o 

k a te rih  se je danes obširno obravnavalo, raz- 
m otrivali smo že, ko je prvič p riš la  v visoko 
zbornico predloga o izprem em bi občinskega 
red a  in  občinskega volilnega reda. Torej bo 
moj odgovor n a  razna  izva jan ja  gospodov 
predgovornikov danes lahko prav  k ra tek . 
Pečal se bom naj prvo z argum enti, ki jih  je 
danes navidezno s p rep ričan jem  n av a ja l gospod 
tovariš Gangl. P riznam , d a  se gospod poslanec 
Ga n gl čuti nekako razdvojenega in  razceplje
nega, da sc n ah a ja  v nekem  neprije tnem  
n o tran jem  konflik tu . Izvolili so ga n a  eni 
s tran i socialni dem okrati, k i forsirajo  splošno 
in  enako volilno pravico, n a  drug i s tran i pa 
k ap ita lis tičn i liberalci. Tem u pro tislov ju  se je 
težko izognil in to protislovje je bilo opaziti 
tu d i v njegovi argum entaciji. (Poslanec — 
A bgeordneter Gangl: »Jaz sem vedno za splo
šno in enako volilno pravico!«) — Poslanec — 
A bgeordneter dr. Šušteršič: »Kjer se ne da 
izpeljati!« — Veselost n a  levi. — H eiterkeit 
links.) Zakon, kakor ga sklepa zbornica, se
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m ora p rilagoditi značaju , kak o r ga im a naša  
dežela, in  v tem  oziru se m ora reči, da je naša  
dežela šele v izačetku industria lizacije . In d u 
strij e je še malo, pač pa je in  ostane za nepre
gleden čas jedro naše dežele še vedno km ečko 
prebivalstvo in  naše načelo p ri sestavi zakon
skega n ač rta  glede izprem em be občinskega 
reda in  občinskega volilnega reda  je bilo, da 
se ohran i n ašem u  km etu, k i je središče našega 
dela in  jedro našega n aroda  obstanek in  živ
ljenje na  dom ači grudi. In  s tega stališča 
m otrimo vse zakone, ki jih  sklepam o v zbor
nici in  m otrim o upravo naše dežele, k a jti mi 
smo prepričani, če pade naš km et, pade tud i 
ves naš slovenski narod. (Navdušeno p r itr je 
vanje in p loskanje na  levi. — Begeisterte 
Z ustim m ung und  H ändekla tschen  links.) Vsaj 
tud i v krog ih  delavstva p rod irajo  dandanes 
ideje, k i so popolnom a naspro tne idejam , ki 
jih  razš irja  socialna dem okracija. Socialna 
dem okracija n im a danes skoraj drugega 
nam ena, kako r da se oh ran i delavstvo neza
dovoljno, in  vsakega človeka, k i n asp ro tu je  
tem načelom , pobijajo  socialn i dem okratje. Ne 
ugaja ji na  pr. angleški p rinc ip : m oja hiša, 
moj grad, k a jti socialna dem okracij a ve, kakor 
h itro  delavec n i več revolucioriarec, tu d i nič 
več n i socialni dem okrat, in  zato je nam en  
ortodoksne socialne dem okracije, k a te ri p r i
pada tu d i k ra n jsk a  socialna dem okracija, ki 
je volila gospoda poslanca Gangla, d a  ohran i 
ljudstvo nezadovoljno in da un ič i km eta. (Pri
trjevan je  n a  levi. — Z ustim m ung links.) Gosp. 
poslanec Gangl p reso ja  torej volilno reform o s 
stališča, k i ne odgovarja našim  razm eram  in  
fak tičnem u položaju dežele. Ko smo lan i govo
rili o izprem em bi ljub ljanskega  s ta tu ta , se je 
spodtikal n ad  tem, da p rid e ta  dve petink i volil
nih upravičencev v prvi razred. Rekel je, da 
bodo m ali p rem agali velike. Mi smo p re raču 
nali s tv ar in  po našem  raču n u  bodo prišli v 
prvi razred  tisti, k i v L jub ljan i p lačujejo 30 K. 
Kdor p a  p lača v L jub ljan i 30 K, im a že precej 
pravice v svojih rokah. D rugače je n a  deželi. 
Ako se tis ti dve petink i pridrži, pridejo res 
lahko do prevelike veljave m ajhn i davkopla
čevalci in zato se je m in istrstvo  izreklo proti 
tak i volilni reform i in zato p red laga  deželni 
odbor, da naj pride v prvi razred  samo ena 
tre tjin a  volilnih upravičencev. Gospod tovariš 
Gangl se je pa spodtikal tu d i nad  zahtevo, da 
naj v splošnem  ali tre tjem  razredu  ne volijo 
tisti, k i ne prebivajo v občini vsaj tr i leta 
Pobil bi ga z zgledom, ki je njegovem u srcu 
jako blizu. Mi smo prepričani, da  se bo v k ra t
kem začela g rad iti belokran jska železnica. 
G radila se bo gotovo tr i leta. Kaj bo posledica? 
Prišlo  bo delavstvo iz vseh delov sveta, iz Š ta
jerske, P rim orske itd. in  kam  bi se prišlo, če 
naj bi vsi ti delavci volili v splošni ku riji, če 
so le šest mesecev bili v enem  in istem  k ra ju ?
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Zgodilo hi se prav  lahko, da se polastijo  tre t
jega razreda. Mi pa im am o načelo, da naj v 
občinskem  odboru, k je r se toliko sk lepa o izd a t
k ih  za investicije, za nove ceste, za vodovode, 
za ubožnice itd., torej za stvari, za katere  
m orajo nositi davkoplačevalci brem ena le ta  in  
leta, odločujejo tisti, ki tu d i le ta in  le ta  prebi
vajo  v dotični občini. In  to so v prvi v rsti sta ln i 
elem enti, ne pa  tis ti fluktujoči elem enti, ki 
hodijo od k ra ja  do k ra ja  s trebuhom  za k ru 
hom. (P ritrjevan je  na levi. — Zustimmung- 
links.) Med te elem ente štejem o d o stik ra t lahko 
tud i uradn ištvo , posebno če -nima sm isla za 
občinski in teres in  če n im a zveze z ljudstvom  
v občini, in  to se žalibog prav d o stik ra t dogaja. 
To so elem enti, k i bi u tegn ili občinam n ap rtiti 
neznosna brem ena po načelu: apres nous le de
luge — za nam i potop. Torej mi smo za to, da 
naj v občinskem  zastopu odločujejo tisti, k i so 
n a  občino navezani in  ki stalno prebivajo v 
občini. (P ritrjevan je  na  levi. — Z ustim m ung 
links.)

In kaj pa je s tisto  drugo liberalno frazo, 
da bodo s to našo volilno reform o za občine 
največ h lapci p riš li do volilne pravice. Jaz 
im am  tu k a j s ta tis tiko  v rokah, iz katere  je 
razvidno, koliko je sploh tak ih  ljud i v občinah, 
k i n im ajo  volilne pravice. Jako malo jih  je n a  
km etih. Kje pa im ate sploh še hlapcev? Ne 
dobite jih, ker vse beži v mesto. Kdo pa dela 
danes še n a  g ru n tu ?  To je edino le km et, žena 
in otroci njegovi. Poznam  grunte, k je r je pred 
nekaj leti delalo 10 oseb, sedaj je vse šlo v 
A m eriko in danes dela le še m ati in hčerka. 
Glede števila volilcev .torej ne ho veliko raz 
like. V in d u strijsk ih  k ra jih  bo seveda drugače. 
Na: Jesenicah, v Idriji, v Zagorju itd . bo delav
stvo prišlo v tre tjem  razredu  do svojega zako
nitega zastopstva. (P ritrjevan je  n a  levi. — 
Z ustim m ung links.)

Gospod poslanec V išn ikar se je skliceval 
n a  to, da se prem alo  upošteva osebna dohod
nina, tem u je krivo stališče države. Brž, ko 
država prizna, da se občinske doklade naložijo 
tud i n a  dohodninski davek, bodo prišli tud i 
tisti do veljave, k i plačujejo samo dohodnin
ski davek. Vsaj se zakon ne glasi: Samo kdor 
p lačuje zem ljiški davek, bo im el volilno p ra 
vico, am pak kdor p lačuje sploh davek, od k a te 
rega  se p lačujejo  občinske doklade. Da pa taki, 
k i plačujejo samo dohodninski davek — to so 
torej d o stik ra t zasebni u radn ik i, uslužbenci 
pri razn ih  pod je tjih  itd., k i se h itro  m enjavajo, 
— nim ajo volilne pravice, je popolnom a u p ra 
vičeno. K ajti to so zopet tis ti fluktujoči ele
m enti, o k a te rih  sem preje govoril in k i nim ajo 
pravega in te resa  na  občinskem  gospodarstvu. 
(P ritrjevan je  na  levi. — Z ustim m ung links.) 
Če se gospod poslanec V išn ikar na drugo 
pom anjk ljivost zakona sklicuje in govori o k r i
vicah, ki se bodo godile dom ačinom  vsled
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volilne pravice- v n an jih  volilcev, om enim  samo 
to, da ta  zakon sloni na  načelu, da naj se, k a r 
se da  m estom , dovoli tu d i km etom . K ar smo 
dovolili L jubljančanom , da  volijo n a  Posavju, 
naj velja  tu d i glede Posavcev, da smejo voliti 
v m estu. S tvar je za nas  ja sn a : m i smo za ta  
zakon, ker sloni n a  tis tem  dem okratičnem  
načelu, katero  povsod uveljav ljam o v tej zbor
nici: enaka p rav ica  za vse, — za m eščana in  za 
km eta! (Živahno odobravanje in  p loskanje n a  
levi. — L ebhafter Beifall u nd  H ändekla tschen  
links.)

D eželn i glavar:

D alje je oglasen k besedi gospod tovariš  
Fiber.

P oslanec F ib er :
V isoka zborn ica! Kot zastopn ik  delavcev, 

in  teh  im am  v svojem  o k ra ju  n a  Jesenicah, 
v Tržiču, K am ni Gorici, K ropi itd. veliko š te 
vilo, si štejem  v dolžnost, da v tej važni za
devi izpregovorim  nekaj besedi. Temu, k a r  je 
rekel tovariš  gospod dr. V ilfan, češ da ne 
bodo b rezpravn i delavci n ič dosegli, m oram  
odločno ugovarja ti. K ajti da bi delavci nič 
n e  dosegli, to n i res. Po novi občinski vo liln i 
postav i jim  je d ana  m ožnost sodelovati v ob
činskem  zastopu z ak tivno  in  pasivno volilno 
pravico, in  bodo tako  vsaj nekaj dosegli. Vi
soka zbornica, vsak  izm ed nas dobro ve, da 
se je  s tem  zakonom  za en k ra t doseglo to, 
k a r  se je dalo doseči; kaj nem ogočega pa  ne 
m orem o zahtevati. V po litik i nam reč velja  n a 
čelo, doseči to, k a r je dosegljivo. Doseglo pa 
se je to, da bodo b rezp ravn i delavci in  brez
p rav n i slo ji im eli vsaj nekaj pravic, če pa 
vse skupaj pustim o, pa  ne dobimo nič. Zato 
se pa  z veseljem  p rid ružu jem  izvajan jem  go
spoda re fe ren ta  in  iz javljam , da bom glaso
val za predloge deželnega odbora. Dobro vem, 
da bodo delavci s tem  zadovoljni, ke r bodo 
im eli vsaj nekaj, da bodo nam reč im eli p ra 
vico vo liti in  izvoljeni biti, tako  da bo tud i 
delavec lahko postal župan, mogoče še celo 
rad o v ljišk i župan. („Dobro“-klici in  veselost n a  
levici. — „Dobro“-Rufe u nd  H eiterkeit links.)

D eželn i glavar:
Besedo im a gospod poslanec R avnikar.

Poslanec R avn ikar:
V isoka zbornica! Oglasil sem se k besedi 

ra d i opazke gospoda poslanca dr. Egerja, da 
je bil rek u rz  v zadevi častn ih  občanov n a  Je
senicah  in  v Železnikih takoj rešen. V nje- 

• govo tolažbo m u povem sledeči slučaj. P ri 
nas  smo že p red  trem i leti izvolili več častn ih  
občanov, med n jim i tud i dr. Šušteršiča in  dr.

Kreka. Zoper izvolitev teh častn ih  občanov, 
k i p ripada jo  naši s trank i, je b ila  tud i vložena 
p ritožba n a  deželni odbor, k i pa  še do danes 
n i rešena.

Toliko gospodu dr. E gerju  v tolažbo.

D eželn i glavar:
Besedo im a sedaj gospod poslanec dr. Šu

šteršič.
Poslanec dr. Š u šte rš ič :

Visoka zbornica! N aša s tra n k a  bo seveda 
g lasovala  za predloge deželnega odbora (Po
slanec — A bgeordneter dr. T rille r: „Čujrno!“), 
akoravno  se nerad i udarno v tiste  popravke, 
k a te ri se m orajo  izv ršiti v sm islu dopisa m i
n is tra  za n o tran je  zadeve. Ali končno stojim o, 
kak o r p ri ljub ljanskem  m estnem  sta tu tu , tud i 
tu k a j pred  dilemo, da te izprem em be sp re j
memo, ali pa  da se odgodi cela občinska re 
form a ad calendas graecas. Mi pa dobro vemo, 
da je ljudstvo v deželi v ogrom ni večini s 
tem eljn im i načeli te volilne reform e popol
nom a zadovoljno in  da to reform o z n av d u 
šenjem  pozdrav lja  in  h repen i po uveljav ljen ju  
tega volilnega reda.

Gospoda moja, jaz sem bil osebno n a  šte
v iln ih  vo liln ih  shodih, k je r sem raz lag a l n a 
čela te  volilne reform e, raz lag a l sem  jo za 
km ete, delavce in obrtnike, a vsi so b ili za
dovoljn i in  navdušen i za to volilno reform o. 
Reči smem, da n ik d a r še ni bil noben zakon 
ski n a č r t tako  popularen , kak o r je ta  načrt, 
in  zarad i tega, gospoda m oja, grem o preko 
V aših raz ličn ih  ugovorov n a  dnevni red.

Toda, gospoda moja, re a g ira ti  m oram  na 
nek a te re  posebne ugovore, k i smo jih  čuli od 
s tra n i to v a riša  gospoda dr. Egerja. On je, k a 
kor vedno, danes zopet povdarja l, da je treba  
take  reform e počasi delati, dobro p re š tu d i
ra t i  itd. Torej tis ta  s ta ra  pesem, ka tero  ču- 
jem o že le ta  in  leta, da je  treb a  tako  reform o 
š tu d ira ti tako  dolgo, da nazadn je  nobene vo
lilne reform e ne bo. (Veselost n a  levici. 
H eiterkeit links.) A koravno zastopa gospod 
dr. Eger v teo riji čisto nasp ro tno  stališče v 
tej zadevi, kako r pa  gospod tovariš  Gangl, 
— k a jti  gospod Gangl jo o d k la n ja , ker je 
prem alo  dem okratična, gospod dr. Eger jo pa 
odk lan ja , ker je preveč dem okratična, — sta  
vendar v b i s t v u  popolnom a edina, da naj' 
se nobene volilne reform e ne nared i, in  da 
ostane vse p ri starem . Toda, gospoda m oja 
tega veselja m i ne bomo n a red ili ne enem u 
ne drugem u.

Gospod dr. Eger je  povedal, da je  p rečita! 
dopis m in is tra  za n o tran je  zadeve in  pravi, 
da to, k a r deželni odbor pred laga, ne odgo
v a r ja  željam  vlade. Jaz samo vprašam  gospoda 
dr. Egerja, od kdaj je on zastopn ik  osrednje
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vlade? (Veselost. — H eiterkeit.) K olikor je 
meni znano, je v ladn i zastopnik  c. kr. deželni 
predsednik , in  če bi bilo treb a  nam  povedati, 
kaj želi vlada, bi bil on poklican, dati nam  
na to odgovor. Toda gospod dr. Eger dopisa 
m in istra  za n o tran je  zadeve ni pazno bral, 
ali pa ga n i dobro razum el. Gospod dr. Eger 
nas je opozoril n a  to, da nam  je m in ister 
za n o tran je  zadeve v svojem  dopisu, kako r 
dober oče, pokazal nekaj vzgledov in  rekel, 
teh se držite: nam reč občinski red  in  občinski 
volilni red  p red a rlsk i in  n iž jeavstrijsk i. V eni 
sapi pa p rav i gospod dr. Eger, da se pravice 
višjih davkoplačevalcev ne m orejo varovati 
drugače, kak o r da se davki delijo in  po ali- 
kvotnih  delih državnega davka u stan av lja jo  
volilni razred i, torej po načelih, ki veljajo  v 
sedanjem  volilnem  redu. Ali gospod dr. Eger 
je popolnom a prezrl, da je to v ek la tan tnem  
pro tislov ju  s tistim i vzgledi, ka te re  nam  je 
poslal m in iste r za n o tran je  zadeve, k a jti do- 
tična dva vo lilna  red a  im ata  določilo, da se 
občinski davkoplačevalci ne uvrščajo  v ra z 
rede po alikvotnem  delu davka, tem več po 
š t e v i l u .  R azlika je samo ta, da mi uvrščam o 
dve petin i davkoplačevalcev v I. volilni razred, 
ozirom a sedaj eno tre tjino , m ed tem  ko vse 
ostale davkoplačevalce in  nedavkoplačevalce 
uvrščam o v II. in  III. voliln i razred. P rincip  
je n a  P redarlskem  in  v Nižji A vstriji popol
nom a isti, kako r ta, ki ga hočemo uveljav iti 
mi, sam o da je tem eljno načelo našega n ač rta  
izpeljano veliko bolj jasno, veliko bolj dosledno 
in  je tud i veliko bolj dem okratično, ker naš 
načrt, v p ro tislov ju  s p redarlsk im  in  nižje- 
avstrijsk im  zakonom , daje volilno pravico tud i 
nedavkoplačevalcem  v v s e h  občinah brez 
izjeme.

Toliko gospodu tovarišu  dr. Eger ju. Sicer 
bomo pa videli, kakšno  stališče bo zavzela 
v lada n ap ram  našim  novim  sklepom . Mi smo 
vladi ugodili, ko liko r je mogoče po naših  
načelih, in  po m ojih  m islih  se m ora v lada s 
tem zadovoljiti, ako noče p riti sam a s seboj 
v protislovje.

Gospod dr.V ilfan  je želel, da bi se tud i 
p riv a tn i u rad n ik i sp rejeli v II. razred. (Klic 
na  levici — Ruf links: »Njegov so lic ita to r!«) 
To bi bil p rav i un ikum , ker p riva tn i u rad n ik i 
ne spadajo  v eno vrsto  z javn im i u radn ik i, 
in zato se njegovem u izprem injevalnem u p red 
logu ne bomo pridružili.

K ar se tiče ugovora poslanca V išn ikar j a, 
glede volilne p rav ice v nan jih  davkoplače
valcev, m u odgovarjam , da im ajo vsi ti vnan ji 
davkoplačevalci že sedaj volilno pravico. Torej 
če n ač rt v tem  oziru izprem enim o, bi jim  vzeli 
volilno pravico, k i jo že im ajo. (Poslanec — 
A bgeordneter V išn ikar: »Po tem  n ač rtu  bodo 
še a v a n z ira li!«) A vanzira sedaj vse, in  ravno
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Vam gospod sodni nadsvetn ik  avanzm a ne 
sme biti nesim patičen. (Veselost. — H ei
terkeit.)

Gospoda moja, sedan ji volilci III. raz red a  
pridejo  vsi brez izjeme v II. razred  in  delom a 
tud i v I. razred. Jaz ne vem, zakaj bi bilo to 
krivično, ker s tem  je popolnom a ustreženo 
zahtevi okvirnega državnega zakona, k i p rav i, 
da se im a ozirati n a  višje davkoplačevalce. 
S tem  pa ni rečeno, da se im a dati posebne 
priv ileg ije  m agnatom , ako se »prim erno ozira, 
n a  višje davkoplačevalce«. To je vendar za
dostno, ako damo prv i tre tjin i davkoplače
valcev I. razred. To je velik  napredek  nap ram  
sedanjim  razm eram , ker damo I. razred  davko
plačevalcem  popolnom a čist in nepom ešan, 
s tem da ne pustim o nobenega drugega notri, 
kako r davkoplačevalce. (Poslanec — A bgeord
neter V išn ik a r: »Župniki!«) Župniki m aršira jo  
ravno tako  v II. razred, kak o r ok ra jn i sodniki. 
(Veselost. — H eiterkeit.) Na vseh voliln ih  shodih 
je ljudstvo ravno  to določbo, da pridejo v 
I. razred  edinole davkoplačevalci, z veseljem  
pozdravljalo . K akšen pa  je sedaj I. r a z re d ? 
Po deželi im am o občine, k je r je samo eden 
davkoplačevalec v I. razredu . (Poslanec — Ab
geordneter P irc : »Na prim er v Kranju!«) V 
K ran ju  sta  dva, na  Jesenicah eden itd. Kdo 
pa  je potem  še v I. raz red u ?  D uhovniki, uči
telji, u rad n ik i in  častn i občani, ki večinom a 
ne p lačajo  nobenih  občinskih doklad! Torej 
k je je tukaj »prim erno oziranje« na  višje 
davkoplačevalce? Iz tega se vidi jasno, da je 
sedanji voliln i red  v kričečem  pro tislov ju  z 
državnim  okvirnim  zakonom , in čudno je, da 
se je mogel sploh uveljaviti. (Živahno p r i
trjevan je  na  levi. — Lebhafte Z ustim m ung 
links. Poslanec — A bgeordneter P irc : »To je 
res!«) S e d a n j i  zakon je v p ro tislov ju  z 
državnim  okvirn im  zakonom , zakon pa, k a te 
rega  smo m i sklenili, odgovarja popolnom a 
duhu okvirnega zakona.

Sedaj pa  p rih a jam  do prvega kontrago- 
v o rn ika  gospoda to v a riša  Gangla. Gospod 
Gang! je bil doslej vedno dosleden; ne samo 
osebno, tem več person ific ira l je v sebi tud i 
doslednost svoje s tran k e  v vseh vp rašan jih  
volilne pravice in  dem okra tičn ih  reform . On 
in  njegova s tra n k a  je vselej zoper to, ka r je 
mogoče v tej zbornici doseči, z veliko m oža
tostjo  se pa vedno zavzam e za to, k a r  se v 
tej zbornici ne da nared iti. (Veselost n a  levi. 
— H eiterkeit links.) Tako so n a  p rim er ti 
gospodje slovesno p red lagali 1. 1905. resolucijo, 
naj se uvede sp lošna in enaka vo lilna  p ra 
vica za d ržavn i zbor. Seveda so ta k ra t im eli 
trdno  upanje, da v lada in  cesar tega ne bosta 
n iko li dovolila. Ko je pa n aen k ra t baron 
G autsch izprem enil svoje stališče in  prišel s 
predlogom  za splošno in  enako volilno p ra 
vico za državni zbor, tedaj se je pa pričel v
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vrstah  teh gospodov jok  in  šk rip an je  z zobmi, 
in  tis ti zastopniki, k i so bili tu k a j za splošno 
in  enako volilno pravico, so n a  D unaju  z vso 
odločnostjo zahtevali, da  se vpelje za državni 
zbor p lu ra ln i sistem . D anes p a  gospod posla
nec Gangl pob ija  z vsem  n jem u la stn im  pa- 
tosom  p lu ra ln o  volilno pravico, k i bo pa  v 
veliko k o ris t ravno  n jegovim  id rijsk im  vo- 
lilcem. Id rijsk i delavci sm ejo ra č u n a ti n a  ve
čino v II. in  III. razredu . K olikor je m eni znano, 
dom in irajo  že sedaj v III. razredu . V bodoče 
bo pa  to še boljše, ko p ridejo  tud i nedavko- 
p lačevalci do veljave. Po novem  volilnem  redu  
postane lahko župan  id rijsk i delavec, k i ne 
p laču je  n iti v in a rja  davka. To je vendar ve- 
likansk  nap redek  baš s s ta lišča  id rijsk ih  vo- 
lilcev. V tej re fo rm i uveljav ljam o tu d i ta jno  
volilno pravico  in  to je gotovo zopet velik 
nap redek  baš s s ta lišča  delavca. Gospod po
slanec Gangl je seveda zoper ta  nap red ek  in  
g lasu je zoper reform o, k i p rinese n jegovim  
volilcem  velikanske udobnosti. Pač pa  se 
vnem a g. Gangl zopet za nekaj, o čem er mi 
n im am o odločevati. S tavil je reso lucijo  za 
splošno in  enako volilno pravico. Gospodje, mi 
smo svojedobno skupno v tej zbornici sk len ili 
tako  reso lucijo  za splošno in  enako volilno 
pravico za državni zbor te r g lasovali za n jo; 
a videli smo pozneje, da ste v državnem  zboru 
n astop ili naspro tno . Še en k ra t Vam pa ne 
grem o n a  ta  led in  zarad i tega mi Vaše re 
solucije ne sm atram o za drugo, k ak o r za fi
govo pero za Vaše dem okratične volilce, in  
zarad i tega mi za to reso lucijo  tud i g lasovali 
ne bomo. (Živahno p ritr jev an je  n a  levi. — 
L ebhafter Beifall links.) Sicer pa, če mi tud i 
za njo glasujem o, to ne bo čisto nič pom a
galo. Gospod poslanec Gangl im a jako  in tim ne 
zveze s socialno dem okracijo  (Poslanec — 
A bgeordneter dr. T rille r: „To so čisto navadne 
m is tif ik a c ije !“) — gospodje ali veste zakaj se 
gospod tovariš  dr. T rille r tako  razb u rja?  (Ži
vah n a  veselost n a  levi. — Lebhafte H eiterkeit 
links.) Jaz ne vem, da bi m u bil dal k a k ,p o 
vod za razburjen je . Torej jaz bi svetoval go
spodu poslancu  Ganglu, naj se obrne n a  so
cialno dem okratično  stranko , naj ona n a  
p ris to jnem  m estu, t. j. v državnem  zboru, kaj 
sto ri za uveljav ljen je  splošne in enake volilne 
pravice v občinah. S ocia ldem okra tična s tra n k a  
je v državnem  zboru zelo močna, šteje blizu 
90 članov, a do sedaj še nism o slišali ničesar, 
da bi se ta  s tra n k a  začela zavzem ati za splošno 
in  enako občinsko volilno pravico. To je lahko 
um evno, ker ta  s tran k a  hoče dobiti tud i p r i
stop do gospodarstva v km ečkih  občinah, ve 
pa  tud i dobro, da je  za vselej izgubljena, 
k ak o r h itro  bi ho te la  n a  km etih uveljav iti 
splošno in  enako volilno pravico za volitev 
občinskih  odborov. K ajti v svoji občini hoče 
km et b iti gospodar.
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Torej gospoda, za tako  reso lucijo , d ru 
gega izraza ne bom rabil, mi ne bomo g laso
vali, in  sicer zarad i tega  ne, ker smo s tra n k a  
resnega dela. Mi tuka j ne tolčem o v vodo, 
am pak delam o in glasujem o za tiste  reform e, 
za ka tere  smo kom peten tn i in  tu  gremo, to 
spričevalo  nam  m orate  dati, brezobzirno svojo 
pot. Tako je bilo in  tako  bode ostalo, in  za
ra d i tega bomo glasovali za predloge dežel
nega odbora.

P riš li bomo tu d i še z drugim i reform am i 
v m odernem  dem okratičnem  duhu  te r jih  
bomo tud i sklenili, pa bodite Vi za ali pa 
proti. (Burno odobravanje in p loskan je  na  
levi. — S türm ischer Beifall und  H ändekla tschen  
links.)

D eželni g la v a r :
K besedi se je oglasil gospod poslanec Gangl 

za faktični popravek.

P oslanec G a n g l:
Odločno moram protestirati proti figovem pe

resu, ki mi ga meče v lice gospod poslanec dr. Šu
šteršič. Vsi morate priznati, da sem delal zmerom 
odkritosrčno in da ne poznam nobene hinavščine 
in zahrbtnosti. Jaz ne priznavam nobenega figo
vega peresa, zakaj vse, kar tukaj delam, in vse, 
kar sem kdaj predlagal v tej visoki zbornici, izvira 
direktno iz mojega globokega prepričanja.

Zato pa tudi z vso odločnostjo odklanjam tako 
očitanje, čeprav je izrečeno od samega načelnika 
Slovenske Ljudske Stranke 1

D eželni g la v a r :
Ker ni nihče več oglašen k besedi, je debata 

zaključena in ima sklepčno besedo gospod poro
čevalec.

P oročevalec deželnega odbora dr. P egan :
Visoka zbornica! Gospoda predgovornika sta 

itak vse povedala, kar se je dalo povedati v opo- 
vrženje razlogov, prinešenib z obeh manjšinskih 
strank. Zaraditega bom predlagal, da se preide v 
specialno debato. Samo kot poročevalcu naj mi 
bo dovoljeno, da popravim dve osebni opazki.

Gospod tovariš Gangl mi očita, da sem podal 
včeraj s tega mesta jako dragoceno priznanje, da 
se namreč ta reforma, katero predlagamo, ozira 
preveč na člen XI. državnega občinskega okvir
nega zakona iz 1. 1862. To pa ni res, nego jaz 
sem rekel, data člen XI. nasprotuje temu, kar je on 
hotel doseči, oziroma kar je on predlagal. On pred
laga, naj se ozira na interese nižjih slojev, člen XI. 
pa govori samo o višjih davkoplačevalcih. Samo 
to sem povedal in nič drugega. Potem naj bo po
vedano gospodu poslancu dr. Egerju v zadevi 
častnih občanov v Tržiču, da sem dotični akt pre
vzel kot nadležno dedščino od dveh svojih pred-
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Nikov, in sicer ne radi tega, da bi se hotelo do- 
tično rešitev preprečiti, ampak ker se je videlo 
takoj izpočetka, da bo treba jako obsežnih in težav
nih poizvedb. (Poslanec — Abgeordneter dr.Eger: 
„Drei Jahre!“) Jaz pravim, da še nikoli niso 
bile nobene poizvedbe tako težavne in obsežne, 
kakor pri pritožbi o imenovanju častnih občanov 
v Tržiču, in sicer radi tega, ker so dotičniki, ki so 
te občane izvolili, napravili dve ali tri napake, ki so 
jih hoteli prikriti, ter je bilo treba še poizvedeb 
iz sodnijskih aktov, preden se je mogla pritožba 
končno rešiti. Sedaj je ta rešitev v tajništvu dogo- 
tovljena ter jo dobim v par dneh ali pa že danes 
v podpis. Naročil sem pa tajništvu, da to stvar 
kolikor mogoče forsira. Enak slučaj imamo tudi v 
Trnovem, kjer so bili izvoljeni častni občani pri
staši večine te visoke zbornice. Tudi tam so bile 
potrebne obširne predpoizvedbe in raditega tudi 
dotična stvar še ni rešena:

Toliko v obrambo deželnega odbora in nje
gove nepristranosti.

Predlagam, da se preide v specialno debato.

D eželn i glavar:
Gospod poročevalec predlaga prehod v na

drobno debato.
Tisti gospodje, ki ste za prehod v specialno 

debato, izvolite ustati.
(Zgodi se. —■ Geschieht.)
Je večina — torej sprejeto.
Prosim gospoda poročevalca, da uvede na

drobno razpravo.

Poročevalec deželnega odbora dr. P egan:
Predlagam, da se § 7., kakor je natiskan v po

ročilu v obeh tekstih, sprejme.

D eželn i g lavar:
Gospod poročevalec predlaga, da se § 7. sprejme 

po besedilu, kakor je natiskano v prilogi 261. Želi 
kdo gospodov besede ?

(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, — bomo glasovali.
Gospodje, ki ste za § 7., kakor je natiskan v 

prilogi 261., prosim, ustanite.
(Zgodi se. — Geschieht.)
Z večino sprejeto.

Poročevalec deželnega odbora dr. Pegan :
Enako predlagam, da se sprejme Z 15 S v tiska

nem besedilu.
D eželni g la v a r :

Gospodje, ste slišali predlog gospoda poroče
valca. Želi kdo besede?

(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ne — torej prosim glasovati.

Gospodje, ki ste za predlog gospoda referenta, 
prosim, ustanite.

(Zgodi se. — Geschieht.)
Sprejeto.

Poročevalec deželnega odbora dr. P e g a n :
Pri § 15c predlagam, da se sprejme po bese

dilu s sledečima dvema izpremembama:
V nemškem tekstu naj se v odstavku 2., lit. a 

za besedico „angestellten“ izpusti vejica ter se na
domesti z besedico „sowie“.

V slovenskem tekstu § 15 c, odstavek 2, lit. b, 
naj se zaradi kongruence z nemškim besedilom 
nadomeste besede „c. kr. državne železnice“ s plu- 
ralom „c. kr. državnih železnic“.

V ostalem predlagam, da se sprejme § 15 c 
tako, kakor je tekstiran.

D eželni g la v a r :
Tu se nam je ozirati na izpreminjevalni predlog, 

ki ga je izročil gospod poslanec dr. Vilfan.
Najprej, prosim, se bode glasovalo o besedilu 

§ 15 c) do inklusivno črke a, in sicer črko a) tako, 
kakor je nasvetoval gospod poročevalec, da se 
nadomesti vejica za besedo „angestellten“ z bese
dico „sowie“.

Slovenski tekst ostane neizpremenjen.
Gospodje, ki ste za § 15 c po tem besedilu 

do inkluzivno črke a, prosim, ustanite.
(Zgodi se. — Geschieht.)
Sprejeto.
Sedaj bomo glasovali o točki b, in sicer tako, 

kakor nasvetuje gospod poročevalec, da naj se 
slovenski tekst glasi: „dvorni, državni, deželni urad
niki in uradniki javnih zakladov in c. kr. državnih 
železnic“. Če je to sprejeto, bodemo glasovali 
potem še o dodatku, ki ga nasvetuje gospod po
slanec dr. Vilfan, in ki se glasi (bere — liest): „dvorni, 
državni, deželni uradniki in uradniki javnih zakladov, 
c. kr. državne železnice in c. kr. južne železnice, ozi
roma tudi drugih privatnih železnic“.

Gospodje, ki ste za besedilo pod črko b, kakor 
je nasvetuje gospod poročevalec, prosim, ustanite.

(Zgodi se, — Geschieht.)
Sprejeto.
Sedaj prosim, gospodje, ki pritrdite pri črki b) 

dodatnemu predlogu gospoda poslanca dr. Vilfana, 
da blagovolite ustati.

(Zgodi se. — Geschieht.)
Je manjšina — torej odklonjen.
In sedaj bodemo glasovali še o koncu tega 

paragrafa, namreč od črke c počenši do konca.
Gospodje, ki ste za te določbe, kakor stoje v 

prilogi 261., prosim, blagovolite ustati.
(Zgodi se. — Geschieht.)
Sprejeto, in s tem je sprejet § 15 c v celoti.
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Poročevalec deželnega odbora dr. P egan:
Predlagam, da se § 15 d sprejme tako, kakor 

je tiskan, s sledečimi popravki: Nekoliko bi motilo, 
če se v zadnjem odstavku pusti besedica „tudi". 
Ravno tako bi imela v nemškem tekstu odpasti be
sedica „auch“. In potem bi zaradi lažjega umevanja 
predlagal, da se v slovenskem tekstu za besedico 
„šteje“ vstavijo besede : „v predpisani rok" in ravno- 
tako v nemškem tekstu za besedo „Dienstleitung“, 
„in die vorgeschriebene Frist“.

D eželn i g la v a r :
Pri tem paragrafu je oglašen izpreminjevalni 

predlog gospoda poslanca Gangla k točki 3., da se 
mesto določila, da morajo tiste osebe moškega spola 
imeti vsaj triletno redno bivališče, vstavi določba: 
„tiste osebe moškega spola, ki imajo vsaj že eno 
leto svoje redno bivališče. . .“

Mi hočemo torej glasovati najprej o 1. in 2. točki 
§ 15d, glede katerih ni nobenega izpreminjevalnega 
predloga.

Gospodje, ki pritrjujete točki 1. in 2. § 15 d, 
blagovolite ustali.

(Zgodi se. — Geschieht.)
Sprejeto.
Sedaj bomo glasovali o točki 3 , in sicer naj

prej o izpreminjevalnem predlogu gospoda poslanca 
Gangla, in če je ta odklonjen, o predlogu deželnega 
odbora.

Tisti gospodje, ki ste za predlog gospoda po
slanca Gangla, prosim, ustanite.

(Zgodi se. — Geschieht.)
Je odklonjen. In sedaj prosim tiste gospode, 

ki so za predlog deželnega odbora, oziroma za 
predlog gospoda poročevalca s izpremembami, ki 
jih je predlagal v zadnjem odstavku, da izvolijo ustali.

(Zgodi se. — Geschieht.)
Sprejeto po predlogu gospoda poročevalca.

P oročevalec deželnega odbora dr. P e g a n :
Predlagam, da se sprejme § 15 e popolnoma 

po tiskanem besedilu.

D eželni g la v a r :
Gospod poročevalec predlaga, da se sprejme 

§ 15 e, kakor je tiskan v prilogi 261. Želi kdo go
spodov besede ?

(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ne — tedaj prosim glasovati.
Gospodje, ki ste za predlog gospoda referenta, 

prosim, ustanite.
(Zgodi se. — Geschieht.)
Sprejeto.
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P oročevalec deželnega odbora dr. Pegan:
Sedaj, ko je sprejet Z 15 e volilnega reda v 

tem besedilu, moram predlagati še nekaj tekstnih 
popravkov, in sicer za občinski red.

§ 13. občinskega reda pravi namreč v prvem 
odstavku, da obstoji po občinah, ki imajo manj 
kot 100 volilcev, občinski odbor iz 9 članov, v 
občinah, ki imajo 100 do 300 volilcev, iz 12, v 
onih, ki imajo 301 do 600 volilcev, iz 18, v onih, 
ki imajo 601 do 1000 volilcev, iz 24, in v občinah, 
ki imajo nad 1000 volilcev, iz 30 članov. Po obči
nah, katere imajo ali bi v prihodnje imele v sebi 
po dve ali več podobčin, ki so bile kot take do 
leta 1850., naj se ta odbor voli tako, da izvolijo 
najprej vsi volilci vsake take podobčine skupaj 
po enega odbornika.

Ker se je pa sedaj sprejel § 15 e, ki izključuje 
volilce 111. razreda pri podobčinah, je nujno po
trebno, da se § 13. občinskega reda v prvem od
stavku popravi tako, da odpade v slovenskem tekstu 
besedica „vsi“, v nemškem tekstu se pa beseda 
„sämtliche“ nadomesti z besedico „die“.

Tu so razumeti seveda volilci, ki volijo po 
§ 15 e.

Predlagam, da se tudi ta popravek pri § 13. 
občinskega reda sprejme.

D eželn i g la v a r :
Otvarjam debato. Želi kdo gospodov govoriti ?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ne — torej bomo glasovali.
Gospodje, ki ste za predlog gospoda referenta 

pri § 13. občinskega reda, blagovolite ustati.
(Zgodi se. — Geschieht.)
Sprejeto.
In sedaj bomo glasovali še o predlogu gospoda 

poslanca Višnikarja, kateri hoče, da se pri § 15, 
čl. 111. — priloga 118 — dostavi dodatek, ki se 
glasi (bere — liest):

„V ta seznamek ni sprejeti občinskih deležni
kov, o katerih govori § 6., lit. b. obč. r., kateri 
nimajo v občini volilnega kraja svojega rednega 
bivališča in jim v tej občini letno ni več kot 4 krone 
predpisanih neposrednih gori navedenih državnih 
davkov."

Gospodje, ki ste za ta predlog, prosim, ustanite.
(Zgodi se. — Geschieht.)
Je manjšina — je torej odklonjen.

Poročevalec deželnega odbora dr. P egan:
Predlagam, da se sprejme predloga deželnega 

odbora v celoti.

D eželni g lavar:
Gospod poročevalec nasvetuje, da se sprejme 

predloga deželnega odbora tudi v celoti.
Gospodje, ki ste za ta predlog gospoda poro

čevalca, izvolite ustali.
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(Zgodi se. — Geschieht.)
Predlog deželnega odbora oziroma gospoda 

poročevalca je v celoti sprejet z večino glasov.
Sedaj imamo glasovati še o resoluciji gospoda 

poslanca Gangla, katero sem že prečita!. Ali se želi, 
da jo še enkrat preberem? (Kliči — Rufe: „Ne!“) 
Ker ne — bomo glasovali.

Gospodje, ki ste za resolucijo gospoda po
slanca Gangla, blagovolite ustati.

(Zgodi se. — Geschieht.)
Je manjšina in je torej odklonjena.
Sedaj preidemo k sklepu seje.
Izročena mi je bila interpelacija gospoda po

slanca Matjašiča in tovarišev na gospoda deželnega 
predsednika (Glej „Dodatek“. — Siehe „Anhang“), 
in sicer se pravi v tej interpelaciji (bere — liest):

„Vsled uvedbe živinskega katastra v mnogih 
občinah črnomaljskega in novomeškega okraja je 
promet z živino tako oviran, da trpe živinorejci 
veliko škodo.“

Konec seje ob 12. uri 15 m inut popoldne.

XXVII. Sitzung am 6. Oktober 1910. 1123

In interpelanti vprašajo (bere — liest):
„1. Ali se je uvedel ta kataster na podlagi na

tančnih krajevnih poizvedeb?
2. Ali hoče gospod deželni predsednik ukreniti 

vse potrebno, da se stvar še enkrat preišče in tako 
preuredi, da živinorejci ne bodo imeli škode, ka
kršno trpijo sedaj?"

Ta interpelacija je zadostno podprta ter jo 
izročam gospodu deželnemu predsedniku.

Od sedaj naprej bodo imeli seje odseki. Ti 
bodo morali jako pridno delati, da pripravijo kolikor 
mogoče materijala za javno sejo. Jaz bi sploh raje 
tako postopal, ker nisem prijatelj brezpomembnih 
sej. Če imamo sejo, moramo imeti tudi zadosti 
gradiva.

Torej upravni odsek se zbere takoj po današnji 
seji, da se razdelijo odseku odkazane predloge ter 
izvolijo poročevalci.

Finančni odsek bo imel sejo v ponedeljek ob 
10. uri dopoldne.

Seja je zaključena.

Schluß der Sitzung um  12 Uhr 15 Minuten 
Nachm ittag.
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Dodatek — Anhang.

I n t e r p e l a c i j a
poslancev Matjašiča, Dularja in tovarišev do gospoda 

deželnega predsednika barona Schwarza.
Vsled uvedbe živinskega katastra v mnogih 

občinah črnomaljskega in novomeškega okraja je 
promet z živino tako oviran, da trpe živinorejci 
veliko škodo.

Vprašamo gospoda deželnega predsednika:
1. Ali se je uvedel ta kataster na podlagi na

tančnih krajevnih poizvedelo?

2. Ali hoče gospod deželni predsednik ukreniti 
vse potrebno, da se stvar še enkrat preišče in tako 
preuredi, da živinorejci ne bodo imeli škode, ka
kršno trpijo sedaj?

V L j u b l j a n i ,  6. oktobra 1910.
Matjašič I. r.

J. Dular 1. r. I.Piberl.r. Dr. Pegan 1. r. Fr. Demšar 1. r. 
Lampe 1. r. Jarc 1. r. Košak 1. r. Dimnik 1. r. Žitnik 1. r. 
Povše I. r. Drobnič I. r. J. Mandelj 1. r. Ravnikar 1. r. 

B. M. Perhavc 1. r. Šušteršič I. r. Kobi 1. r.


